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CEMAHTHUKO-AKCHUOJIOTMYECKU ITOTEHIMAJ AHTJIMMCKNX
HEOJIOI'M3MOB JUCKYPCA UCKYCCTBEHHOI'O MHTEJIJIEKTA

B crarbe paccmarpuBaroTcs aHINIMICKHE HEOJIOTM3MBbI IUCKYPCa MCKYCCTBEHHOTO MHTEN-
JeKTa. XapaKTepU3yIOTCSl CEMAaHTHYECKUE M aKCHOJIOTMYECKHE OCOOEHHOCTH HOBBIX JIEKCHYe-
CKUX €JMHMII JJaHHOTO Auckypca. [lomyueHHble METOOM 1eNeBOM BBIOOPKH U3 JIEKCHKOIpa-
(uYecKuX MCTOYHMKOB HEOJIOTM3MBbl HCIOJIB30BAIMCH KaK MPAKTUYECKU Marepuan. AHaau3
(akTH4ECKOro MaTepuala MO3BOJIMI ONPENEIUTh OOIIUE CMBICIOBbIE OCOOEHHOCTH BBIIIEYKA-
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3aHHBIX HEOJIOTU3MOB. B pe3ynbTaTe J0Ka3aHO, 4YTO HEOJIOTM3MbI IIPEICTABICHB CEMAaHTUYECKON
TPYIIION, OTpa)xaroleid HaMETUBIIYIOCS MOJOKUTENbHYIO TEHJEHIIUIO aBTOMAaTU3alMK MPOIIEC-
COB JJIsl PEIICHUs] TEXHOJIOTMYECKUX 3a/1ay, a TAKKE€ COMOCTABJICHUS MHTEJJIEKTYyalbHBIX CIO-
coOHOCTel HelpoceTeil M uenoBeka. Takke OTMEYAeTCsl W HETaTHBHBIA aKCHOJOTHYECKUN
MOTEHIMA HEOJOTU3MOB JIUCKYpPCa UCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTA B CBSA3U C €r0 YS3BUMOM MpH-
pOAOH M HU3KUM YPOBHEM JOBEPHS K F€HEPUPYEMBIM HEHPOCETSIMU OTBETAM M MAHUITYJISITHUB-
HBIMH OCOOEHHOCTSIMHU.

KnmoueBble cJ0Ba: Heonrocusm, OUCKYPC UCKYCCMBEHHO20 UHMEIeKmAa, OUCKYpC
KOMNbIOMEPHBIX MEXHOI02Ul, aKCUOJIO2US, CEMAHMUKA.

SEMANTIC AND AXIOLOGICAL POTENTIAL OF ENGLISH NEOLOGISMS
OF ARTIFICIAL INTELLIGENCE DISCOURSE

English neologisms of the artificial intelligence discourse are considered. The article
characterizes semantic and axiological features of new lexical units of this discourse. The
neologisms obtained by the method of purposive sampling were used as a practical material. The
analysis of the actual material allowed us to determine the general semantic features of the above
neologisms. As a result, it was proved that neologisms are represented by a semantic group
reflecting the emerging positive trend of process automation for solving technological problems,
as well as comparison of intellectual abilities of neural networks and humans. The negative
axiological potential of neologisms of artificial intelligence discourse is also noted due to its
vulnerable nature and low level of trust in the answers generated by neural networks, as well as
manipulative features. This study can have practical application and theoretical significance in
compiling lecture courses on computational linguistics, lexicology, discourse theory,
sociolinguistics.

Key words: neologism, artificial intelligence discourse; computer technology
discourse; axiology, semantics.

bricTpoe pazBuTe uckycctBeHHoro unremuiekrta (M) npuseno k B3ppIBHOMY
POCTY KOJIMYECTBA HOBOM TEPMHUHOJIOTHH B KOMITBIOTEpPHOM AUCKypce. Heonorus-
Mbl quckypca MW urpaior pemaroniyto poib B (OPMHUPOBAHUM TOTO, KaK MbI
MOHMMAaeM U 00IIaeMcsi O TEXHOJIOTMH UCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIeKTa. Jlekcuueckas
eaununa MM o3HayaeT MCKyCCTBEHHBIN MHTEIUIEKT — KOMIIBIOTEPHYIO CUMYJIALIUIO
YeJIOBEYECKOI0 MHTEJUIEKTA, MPU3BAHHYIO JEHCTBOBATH MOJ00HO YEIOBEKY.

Bricokast cOIMOKYJIBTYpHAst M HAYYHO-TEXHUYECKAsA PEJIEBAHTHOCTh TEXHOJIO-
ruii U sBnseTcs npuunHOM OypHOro pa3BUTUSI COBpeMeHHOro auckypca MU.
B pamkax (yHKIIMOHMpPOBaHUS COBPEMEHHOTO AHTIUHCKOIO si3blka HaOO/aeTcs
OTpeieNIeHHOE IUCKYPCUBHOE CMEIIEHUE, TO €CTh KOMOMHAIUS IBYX U Oojee pas-
JIMYHBIX JUCKYPCOB, KOTOPBIE CIIYXkKAaT OMPEACICHHBIM KOMMYHUKATUBHBIM LIEJIM.
3HAYMMOCTh HMCKYCCTBEHHOTO HHTEIUIEKTAa B HAIIEM JEKCHYECKOM CIIOBAPHOM
obopote momuepkuBaercst TeM, uto cioBapb Collins Dictionary BeiOpan «uCKyc-
CTBEHHBI MHTEJUIEKT» CI0BOM roaa B 2023 roay. 3a MoOCIeIHUE MECALbI UCTIOb-
30BaHUE ITOT0 HEOJIOTM3MA YBEJIMYMIIOCH B HECKOJIBKO pa3, YTO OTPAXKaET €ro
IIOBCEMECTHOE BiUsHUE Ha auckypc MU. JlaHHBI AUCKYpC OTHOCHUTCS K SI3BIKY,
UCIIOJIB3yEMOMY JI OOCYXJeHusl u oOmeHus o texHojorun MU, ee pasBurtuu,
NPWIOKEHUAX U nocieacTBUsAX. OH BKIIOYAET B c€0sl TEPMUHOJIOTHIO, KOHLETILINN
¥ TIOBECTBOBAHUS, KOTOPbIE (POPMHUPYIOT TO, KAK MBI TOHMMAaeM U roBopum 06 M.

B oOwmiecTBeHHbI Juanor, CBSI3aHHBI C OOCYXIEHHEM HCKYCCTBEHHOTO
WHTEJUIEKTa, BOBJIEUYEHBI HE TOJIBKO pa3paOOTUYMKU U YUYEHbIEC, HO U KYPHAJIUCTHI,
NpeANpPUHUMATENN, MPABO3AIIUTHUKY, MpPEICcTaBUTeNn rocamnmnapara. Cpeau HHUX
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€CTh KaK aJIeNThl HOBBIX TEXHOJIOTHM, TaK U UX MPOTUBHUKU. Bce OHU BBIpakaror
CBOIO TOYKY 3pE€HHMS B TEKCTax (HAYYHBIX, MyOJUIUCTUYECKUX, O(UIIMATBHO-
JICJIOBBIX ), TJI€ 1IeJICHANPaBICHHO (DOPMUPYIOT «MOIYChI BUieHUs: Mupay [ 1, 1. 140].

Co3iaHre MCKYCCTBEHHOTO pa3yMa, UMUTHPYIOLIETo padOTy 4eI0BEYECKOTO
Mo3ra, pa3paboTKa W MOCHIEIYIOUIEee BHEIPEHUE «YMHBIX» MAalllMH, CIHOCOOHBIX
B [IEPCIEKTUBE 3aMEHUTH JIIOJIEH HAa pabounuX MecTax, MPUBEIU K BOSHUKHOBEHUIO
«MHOTOYHCIIEHHBIX JUCKYPCOB, BBIPAXAIOUIMX pa3JIMYHbIE MPEACTABICHUS 00
MHTEIJIEKTYaJIbHBIX MAaIlIMHAX U UX BO3MOXKHOCTSIX» [2, c. 125].

BBuny ynukampHOW ocobenHoctd Humu MM B ee TekymeM pa3BUTHH
C MOIIIHBIMU TEMIIaMH MPOTPECCa U BIUSHUEM Ha SKOHOMUYECKYIO U COIUATBHYIO
chepsl BAXKHO OCMBICIUTh 3HAYCHHE JIEKCHKO-CEMAHTHYECKUX (PaKkToOpoB, 3ameii-
CTBOBAHHBIX B MH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUAX. DPhEeKT TaHHON 001acTh, TPOU3-
BOJMMBIM Ha KU3Hb WHIWBUJA, U €€ POJb B COIMAIBHOW >KH3HU OIMPEICISIOT
MOTPEOHOCTH TIIATEILHOTO MPAKTUYECKOI0 aHanu3a auckypea [3, c. 97]. Uccneno-
BaHWE IICHHOCTHOTO KOMIIOHEHTa B HEOJIOTM3MaxX IIOMOTaeT YBHUAECTh MECTO,
KOTOpOE 3aHUMAeT 0003HAYaeMOeE SIBJICHUE B aKCHOJOTMYECKOM CUCTEME, a TAKKE
BHECTH «JIMAaTHOCTUPYIOIIUK BKJIaJ, IPU3BAHHBIN BBIIBUTH “TIEHHOCTHOE” COCTOS-
HUE YeJIoBeKa M 00IecTBa B 1I€JIOM B OJMH U3 MOMEHTOB MX CYIIIECTBOBAHMSI WU
B MX pa3BuTum» [4, c. 3].

CkazaHHOE ompenesseT BaXKHOCTh U3YUCHHs] CEMAaHTHUECKUX U aKCHOJIOTHYe-
CKMX aCIIeKTOB B paccMarpuBaeMoM auckypce texHosorud WUN. llenpro nanHOM
CTaThU SIBIIAETCS BBIIETICHUE CEMaHTUYECKHX moarpynn auckypca MU u onpene-
JICHUE UX aKCHMOJIOTMYECKOTO MOTEHIMAA.

Hamu otmeueno, uto B auckypce MM nekcuueckass enuuuua intelligence
SBJISIETCS] KJIFOUEBBIM TTOHSTHEM TPU CO3JaHUH HEOJIOTU3MOB. JTH HEOJOTUYECKUE
oOpa3oBaHMs IOMOTAIOT TIEpe/laTh CIOXKHYI0 U TOHKYI0 mipuponay MU u ero B3au-
MOCBSI3b C YeJIOBEUYECKUM HHTEUIEKTOM: Artificial Intelligence (Al) «the use or
study of computer systems or machines that have some of the qualities that the
human brain has, such as the ability to interpret and produce language in a way
that seems human, recognize or create images, solve problems, and learn from
data supplied to themy [5].

JlaHHBI HEOJOTHU3M MPEACTABIACT COOOM KIACCHUUYECKUU MPUMEpP TOro, Kak
MHTEJJIEKT COUYETACTCS C TEXHOJIOTUAMHU JJIsl CO3JIaHUsI HOBOUM KoHIenuu. Mckyc-
CTBEHHBIN MHTEIJIEKT OTHOCUTCS K pa3paboTKe MHTEIUICKTYaJIbHBIX MAIllMH, KOTO-
pbI€ MOTYT BBINOJHATH 33J]a4, OOBIYHO TPEOYIOIINE YEeTIOBEYECKOIO MHTEIUICKTA,
TakHe Kak 00y4deHue, peieHnue npooiaeM 1 MPUHATHE PEIICHH.

N3yuuB pgpyrue mnpumepsl € JEKCUYECKUM KOMIIOHEHTOM intelligence:
intellitron «combining "intelligence” and “electron” to signify smart electronic
systems» — ‘couemaHue «UHMELIEKMA» U «INEKMPOHA» Ol  00O3HAYUEHUs.
UHMEIeKMYAIbHbIX 1eKmpoHHbIX cucmem’, intelligineer «blending “intelligence”
and "engineer” to denote a professional specialized in Al developmenty —
‘couemanue clno8 «UHMENIEKM» U «UHdCeHep» O 0bo3HaueHus npogheccuonana,
CReyUanu3UpyIowe20csi Ha paspabomke UCKYCCMBEHHO20 UHMELIeKma’, Swarm
intelligence «a form of artificial intelligence based on the collective behavior of
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decentralized, self-organized systems» — ‘¢popma ucKyccmeennozco unmenlekma,
OCHOBAHHASL HA KOJIEKIMUBHOM NOBEOeHUU OeyeHMpPAaIu308aHHbIX, CAMOOP2AHU3YIO-
wuxcs cucmem’;, machine intelligence «the intelligence exhibited by machines, in
contrast to the natural intelligence of humans and animalsy — ‘unmennexm,
O0eMOHCMPUPYEeMbIll MAUUHAMY, 6 OMJUYUe Om ecmecmeeHHO20 UHMeNLIeKma
el u xcueomuwlx’; narrow Al «an artificial intelligence system that is focused
on a specific task or domain, such as playing chess or recognizing images» —
‘cucmema UCKYCCMBEHHO20 UHMENIEeKMA, OPUEHMUPOBAHHASL HA KOHK-DEMHYIO
3a0ayy uau obracms, HANPUMEP USpy 8 WAXMamel UiU pacno3Hasanue u3oopa-
ocenutl’;  collective intelligence «the intelligence that emerges from the
collaboration and competition of many individuals» — ‘unmennexm, o3nuxarOwul
8 pe3yivmame coOmpyOHU4eCmea U KOHKYpeHyuu MHo2ux jarooet’ [6], MbI MOXeM
clenath BBIBOJ, YTO JIEKCHMYecKas eauHuna intelligence moxetr ¢GhopMHupoBaTh
HOBOE CJIOBO, MOAYEPKHUBAsT MBICIUTEIIbHBIE CIIOCOOHOCTH KaK HEOIYIIEBICHHOTO
MpEeMETa, TaK M OAYIIEBICHHOTO, (OPMHUPYST HOMHHAITUIO YEIIOBEKA.

3aMeTHOM TeHAeHUMENd B Heosiorm3dMax MU sBisieTcss TEHAEHUHUsI aHTPOIO-
MOp(hH3UPOBATH TEXHOJIOTHIO, CBA3BIBAS €€ ¢ TICHXUYCCKUMU (YHKIMSIMH Y€JIOBEKa.
Takue Heonorusmel, Kak swarm intelligence i machine intelligence, npunUCHIBAIOT
crCTeMaM MCKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTa YeJI0BEUECKHE KauecTBa, Ipenoaras oYt
pazymHoe ux mnpucyrctBue. OO0 3TOM CBUJIETENILCTBYIOT JIEKCUYECKUE €IUHUIIBI U3
ONMMCAaHUSA JaHHBIX HEOJIOTH3MOB: self-organized «organized by yourselfy —
‘camoopeanuzosannviti’; intelligence exhibited by machines — ‘unmennexm,
nposigiennviti. Mawunamu’ [7], BBIACIAIONINEG HWHTE/UICKTYalIbHBIC CIIOCOOHOCTH
U CAMOCTOSATENIbHOCTh HMCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTa. OJTOT aHTPOIOMOp(HU3M
SBJISIETCSI JIMHTBUCTUYECKHUM TPOSIBICHUEM IIYMUXH U Tunepoosisl Bokpyr MU, uto
JIEMOHCTPUPYET TAKOM HEOJIOTU3M, Kak collective intelligence, KoTOpbIil MpeyBe-
JUYUBAIOT BO3MOKHOCTH TEXHOJIOTHH, YTBEpIKIas, 4TO BKIIIOYAET B ceOs pasym
MHOKeCTBa Jroje. OmnucaHnwe JaHHOTO HEOJIOTH3Ma BKIIIOYA€T KOMITOHEHT
competition «a situation in which someone is trying to win something or be more
successful than someone else» — ‘cumyayus, 6 KOmopou Kmo-mo nLlmaemcs 4mo-
mo evlucpamsv UIU 000umsbcs OoIvLUIe20 ycnexa, 4em Kmo-mo opyeou’ [8], 4uTo
MOTYEPKUBACT KOHKYPEHTHYIO MPUPOIY MPOTrpaMM HCKYCCTBEHHOTO HHTEIJICKTa
¥ CTPEMJICHHE K MIOCTOSTHHOMY COBEPIIICHCTBOBAHUIO.

CemaHTHUYeCKHE OCOOEHHOCTH HEOJIOTM3MOB, cBsizaHHbIX ¢ U, yacto oTpa-
KAIOT TEXHUYECKUE, KOHIENTYalbHbIE U (YHKIIMOHATBHBIE ACMIEKThl TEXHOJIOTHUU.
B cBs3u ¢ TeM, 4TO B AMCKYpCE MCKYCCTBEHHOTO MHTEIUJIEKTAa HEHPOCETH BHIAAIOT
OTBET B pe3yJIbTaTe 3aJIaHHOTO 3aIlpoca, CPeIu MPUMEPOB JaHHOW CEMaHTUYECKON
MOJATPYIIBl MbI BBIICTHIM HEOJOTUYECKHUE €IMHULIBI C KOMIIOHEHTOM prompt «to
give an instruction to an artificial intelligence» — ‘Oamv ykazaumue uckyccmeen-
Homy unmennekmy’ [S], KOTOPBIN SIBASETCA XapaKTEPHBIM JIJIsl TAHHOW CEMaHTH4e-
ckoi rpynnel. IIpomnt B nuckypce MM oramuaercss oT OOBIYHBIX 3ampOCOB
B ITIOMCKOBBIX MPOTrpaMMax HaJIMYUeM MaKCUMaJIbHOW KOHKPETUKH IS MaKCH-
MaJbHO TOYHOTO OTBETHI MOJIH30BATEII0. TeM HE MEHEe, HECMOTPS Ha UCXOIHYIO
MOJIOKUTENBHYIO aKCHOJIOTUYECKYI0 COCTABJISIONIYIO0 MPOW3BOJIHBIE HEOJOTHYE-
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CKHE€ EUHUIIGI UMCIOT OTPUIIATEIBLHYI0O KOHHOTAUMIO: prompt hacking «used to
describe attacks that exploit vulnerabilities of LLMs, by manipulating their inputs
or prompts. Unlike traditional hacking, which typically exploits software
vulnerabilities, prompt hacking relies on carefully crafting prompts to deceive the
LLM into performing unintended actions» — ‘ucnonv3yemcs 011 onucanus amax,
ucnoav3yrowux ysaseumocmu LLM nymem manunyiuposanus ux 6X0OHbIMU OAHHbI-
MU UTU NOOCKA3KaMu. B omauuue om mpaouyuoHHo20 8310Md, KOMOPblil 0ObIYHO
UCNONIb3Yem YA36UMOCHU NPOSPAMMHO20 0becneyeHus, ObICmpblll 8310M OCHOBAH
Ha mujamenbHoU paspabomke noOCKA3oK, no3soadowux oomarnyme LLM u 3acma-
BUMb €20 BbINOJHUMb HenpeoHamepeHnvlie Oelicmeus’;, prompt injection «the
process of overriding original instructions in the prompt with special user input. It
often occurs when untrusted input is used as part of the prompt. In order to
understand the overriding part, you must understand the roles of prompt
developers and users in the prompt injection processy — ‘npoyecc 3ameHbvl
UCXOOHBIX UHCPYKYULL 8 KOMAHOHOU CMPOKe CHeyuaibHbIM 66000M NOJIb308aAMe-
J5. Omo uacmo npoucxooum, Ko20a 8 NOOCKA3Ke UCHONb3VIOMCS HEHAOeHCHble
8XOO0Hble OanHble. YmooObl NOHAMb OCHOBHYIO YACTb, 8bl Q0JNCHBI NOHUMAMb POJIU
paspabomuukos u noavzogamenel NoOCKA30K 8 npoyecce 8HeOpeHuUsi NOOCKA30K ',
prompt leaking «a form of prompt injection, is prompt attacks designed to leak
prompts that could contain confidential or proprietary information that was not
intended for the publicy — ‘popma enedperuss nOOCKA30K — 3mMo ObiIcmpble amaxu,
npeonasHavennvle OJisl YMmeuku nooCKa3oK, KOmopwvle MO2Yym co0epicams KOHQU-
OCHYUATIbHYIO UTIU CIYIAHCEOHYIO UHDOPpMAYUTO, He NPEOHA3HAUEeHHYIO OISl NYOIUKU’
[6].

OTpuiaTeIbHO OKpaIICHHBIA KOHTEKCT BBIIICTIEPEUUCICHHBIX HEOJIOTHYe-
CKHX €IMHUI MOATBEPKIAETCS KOMIIOHEHTaMU M3 UX onpezaenicHuil: vulnerabilities
«the quality of being vulnerable (= able to be easily hurt, influenced, or attacked» —
‘Kauecmso yA36UMOCMU (= MOJICHO JIecKO NPUYUHUMb 6Pe0, GUAHUE UTU HANACMb
manipulating «controlling something or someone to your advantage, often unfairly or
dishonestlyy — ‘konmponuposams umo-mo uiu Ko20-mo 6 C80UX UHMepecax, 4acmo
Hecnpaseonuso unu Hewecmuo'; untrusted «the feeling of not trusting someone or
somethingy — ‘yyecmeo Hedogepus KOMy-mo uiu yemy-mo’ [8], M0 KOTOPHIM MbI
7ieTiaeM BBIBOJ 00 YSI3BUMOM TPUPOJIE MCKYCCTBEHHOTO MHTEIIICKTa, HU3KOM YPOBHE
JOBEpUsl K TCHEPUPYEMBbIM UM OTBETaM, a TAaK)KE€ O MAaHUMYJISATUBHBIX 0COOCHHOC-
TSX, CBOUCTBEHHBIX CEMAaHTHKE MOATPYIIIHI HEOJIOTU3MOB C KOMIIOHEHTOM prompt.

[Tyrem BBeneHUs 3arpocoB (inputs or prompts) C UCIOIb30BAHUEM IPEIB35i-
TOTO WM CIOPHOTO SI3bIKOBOTO KOHTEHTA 3JIOYMBIIIEHHUKA MOTYT JTOOUTHCS
TeHEepaIliil TEKCTOBOW HEHWPOCEThI0 TMPEAB3ATHIX BBIBOJOB, KOTOpPHIE MOTYT
CIIy’)KHTh WX 1esIiM. BHeapeHne moJCKa30K — 3TO MPOIECC MepexBaTa BhIBOJA
SI3BIKOBOW MOJIENTH. DTO TMO3BOJISET XaKepy 3aCTaBUTh MOJEIb TOBOPHUTH BCE, YTO
OH 3aXO4YeT.

3MOYMBIIIJIEHHUKU CO3/aI0T 3ampochl (prompt attacks), npegHa3HAUCHHBIE
JUIsi oOOMaHa MOJIENIM U TOJy4YeHUs WH(POpPMaIlUU, KOTOpasi TODKHA OCTaBaThCs 3a
npeaenamMu ootero noctymna (confidential or proprietary information).
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B nanHOM Temarmueckou rpymnmne auckypca MM Hamu BbIIeseHBI HEOJIOTU3-
MBI, KOTOPBIC, B OTJIMYHE OT MPEIBIIYIINX TPUMEPOB, HE HMEIOT B CBOEM COCTaBe
JIEKCUYECKUX KOMIIOHEHTOB, HAIIPSAMYIO OTHOcsAIMXcs K auckypey UU: jailbreaking
«removing software restrictions imposed by the manufacturer on a device, such as
a smartphone or a tablet. This process allows users to fully access the device’s
operating system and instally — ‘cHamue npoepamMmHbIX 0cpaHuyeHull, HAI0HCEH-
HbIX NPOU3BOOUmMeNeM Ha YCMPOUCME0, Hanpumep CMaApmeoH ulu niaHuiem.
Omom npoyecc no3eoJisiem Noab308amensam NOLYYUMb HOIHLIL OOCMYN K Onepa-
YUOHHOU cucmeme ycmpoticmea u ycmanosums’, deepfake «a type of artificial
intelligence used to create convincing images, audio and video hoaxes. The
neologism describes both the technology and the resulting bogus content, and is
a portmanteau of deep learning and fake» — mun uckyccmeennoeo unmeniexma,
ucnonvzyemvlti 0iisi CO30aHUsi YO0eOUmenbHulX U300padcenuil, ayouo- u 6uoeo
mucmugpuxayuti. Heonoeusm onucvieaem kax mexHonio2uio, max u NOLYYeHHbIl
6 pe3yibmame (QUKMUBHBIL KOHMEHM U Npeodcmasisiem coool cmechb 21y00K020o
obyuenusi u ¢hetikosoeo xonmenma’;, model collapse «a situation where an Al
system produces information of poor quality because it has been trained on
information produced by other Al systemsy — ‘cumyayus, xozoa cucmema HU
evloaem UHDOPMAYUI0 HUZKO20 Kadecmed, NOCKOJbKY OHa Oblla 00y4yeHa Ha
ungopmayuu, nonyyerHol om opyeux cucmem MU’ [7].

Heonoruswm jailbreaking, Tax:xe Kak ¥ NpeabIAyIIAE TPUMEPHI TaHHOW TeMa-
TUYECKON TPYMIIbI, UMEET OTPUIATEIbHYIO KOHHOTAIIUIO BBUY COUYETAHUS JICKCH-
4YecKux enuuull jail «a place where criminals are kept to punish them for their
crimesy — ‘mecmo, 20e Oepocam NPeCMYNHUKOS8, UMOObl HAKA3AMb UX 3d
npecmynienus’ u break «to go somewhere or do something by force» — ‘notumu
Kyoa-mo unu coenamv umo-mo cunou’ [5]. CtouT ormMeTutrh MeTadopUUeCKUi
MEPEHOC 3HAYCHUS B JAHHOM HEOJIOTH3ME: M30aBJICHUE OT OTPAaHUYCHHHN TIPOTpaM-
MHOT0 obecrnieueHust (removing software restrictions) CpaBHUBAETCS C MOOETOM M3
3aTOYCHUS, YTO MOAUYCPKUBACT MEKIUCKYPCUBHYIO IPUPOAY HEOJIOTH3MA, B CBSI3U
C CEMAaHTHUYECKNUM MEPECEUEHUEM C TFOPEMHOM JIEKCUKOM.

Eme ogHuM HeEosoTW3MOM, HE WMEIOIIMM B CBOEM COCTaBE JICKCHYECKYIO
SAVHUITY HAIPSIMYIO CBsI3aHHYIO ¢ quckypcom MU, u obmagaronuM aHTHIICHHOCT-
HBIM YKJIOHOM, SIBIII€TCSI HeonoTu3M deepfake. Jlannoe nekcuyeckoe HOBOOOpas3o-
BaHHE TMOSBHWIOCh B BHUIY COBPEMEHHOW TEHACHIIMM B OOIIECTBE CO3/1aBaTh
HEHACTOSIINN U BBOJSIINN B 3a0yK/IeHHEe KOHTEHT (fake «an object that is made
to look real or valuable in order to deceive people» — ‘npeomem, xomopswiii
8bI2TILOUM PEAIbHbIM UL YEeHHbIM, YmoObl oomanyms atodeti’)[6], B CBSI3U C ITUM
onmarogapst Bo3MokHOCTSIM WU, TOSIBISIFOTCSI TTPaBAONOI00HO BRITISAAAIINE (OTO
¥ BUJICO C [IeTbI0 0OMaHa MyOIMKU M MAHUITYJISIANA 0OIIIECTBEHHBIM MHEHHEM.

Heonornueckas envHnna JaHHOW noarpynnsl model collapse onvceiBaet cu-
Tyaruio, KOTJla HeMpoceTh reHepupyeT HHPOPMAIMI0 HU3KOTO KadecTBa. Jlekcu-
YeCKUU KOMIIOHEHT JaHHOTO Heosioru3Ma collapse «to fall down suddenly because
of pressure or having no strength or supporty — ‘6He3anHo ynacms u3-3a 0ae1eHus
UMY OMCYmcmeusi Cuibl Ui noooepiicku’) OO0YCIOBIMBAIOT €ro HEraTUBHbBIN
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KOHTEKCT, MTPOIMKTOBAHHBINA JICKCHYECKUMH SIUHUIIAMHU, BXOISAIUMHU B ONUCAHUE
HEOJIOTM3Ma U €r0 COCTAaBJSIONIMX EOUHUIL poor quality «being of a very low
quality» — ‘ouenvb HU3K020 Kauecmea’; pressure «the force produced by pressing
against something» — ‘cuna, 803HUKAOWAsA NPU HAOAGIUBAHUU HA Yymo-1uoo’; fall
down «to faily — ‘nomepnemo neyoauy’ [8].

Bonbiryto yacte HeoJiorm3MoB Juckypca MU mpeacrtaBisioT OJICHABI, YTO
BJIMSET HAa 3HAYCHHUE HCXOAHOM JIEKCHYECKOW €OUHUIIBI. JlaHHBIE HEOJIOTH3MBI
B UCKYCCTBEHHOM HWHTEJUIEKTE CIOCOOCTBYIOT YJIYUIIEHHUIO OOIICHHUS 3a CUeT
CO37aHUsl KPaTKWUX M OMHCATENBHBIX JIEKCUUECKUX E€IMHHI], WHKATCYIUPYIOIINX
CJIOKHBIC KOHIICTIIMH. BICHIWHT MOMOTAeT yMPOCTUTH OOIICHUE W MMOHUMaHHUE
BHYTpH coobmectBa MU u 3a ero nmpenenamu.

N3yyeHnHbie HAMHU TPUMEPHI B 00JIACTH UCKYCCTBEHHOTO MHTEUIEKTa HOMUHH-
PYIOT pa3jMYHbIC AaCMEKThI, CBSI3aHHBIE C POOOTAMH M WX B3aUMOJECHCTBHUEM
C IOJbMH, OCOOCHHO B KOHTEKCTE IHCKypca M OBIAJACHUS s3BIKOM: robolect
«merging “robot” and “dialect” to describe a unique language used by Al
systemsy — ‘00vedunenue cio8 «pobomy u «ouanrekmy OJisi ONUCAHUSL YHUKATbHO20
A3bIKA, UCNOJIB3YEMO20 CUCMEMAMU UCKYCCMBeHHo20 uHmennexkma’; intellibot
«blending "intelligence” and “robot” to signify a smart robotic entity» — ‘couema-
HUe «uHmenrekma» u «pobomay 071 0003HAUEHUs] YMHO20 POOOMUIUPOBAHHO20
oovexma’; infobotic «merging “information” and ‘“robotic” to describe robots
powered by vast amounts of data» — ‘00vedunenue cnoe «ungopmayusy u «pooo-
MOMmMexHuKa» OJisi ONUCAHUSL POOOMO8, pabOMAIOWUX HA 0ZPOMHBIX 00BEeMax OaH-
Holx ', roboquity «fusing “robot” and “equity” to represent fairness and equality
in Al decision-making» — ‘0b6veounenue «pobomosy u «cnpageoru8ocmuy Ojis
obecneuenuss CnpageoIUBOCMU U paseHcmeéa npu npurasmuu peuwteruu MU’;
robosapien «fusing “robot” and “sapien” (Latin for wise) to symbolize intelligent
robotic beings» — ‘causanue cioé «pobomy u «sapieny» (IAMUHCKOE CIO8BO «M)O-
pultly) 018 0003HAUEeHUsT PA3YMHBIX pOOOMU3UPOBAHHLIX cyuwecma’, robozenith
«combining “robot” and "zenith” to represent the peak or highest point of Al
advancementy — ‘00veduneHue ciog «pooomy u «3eHumy O 0003HAYEHUsT NUKA
unu gvicuier mouku pazeumusi UM’ [7].

3HavYeHNE HEKOTOPHIX HEOJOTU3MOB JAaHHOW MOATPYIIIBI TOTYEPKUBAET CPaB-
HEHHE YMCTBEHHBIX CITIOCOOHOCTEH poOOTa M UYeOBEKa, a TaKKE BBIJACISICT HaW-
BBICIIYIO TOUKY pa3BuTus MM Ha coBpemenHom stame. [loMuMo cemMaHTHYECKOTO
U3MEPEHUS, BBIIICYTOMSHYThIE HEOJOTU3MbI TAKKE 00JIaJal0T AKCUOJIOTMYECKUMU
O0COOEHHOCTSIMHU, KOTOPbIE HAJEISIIOT UX MOJOXKUTEIbHBIM NoATeKCTOM. [ledunu-
MM HEOJIOTU3MOB COJIEPKaT MOATBEPXKIAIOIINE JTaHHOE YTBEPXKIICHUE JIEKCHYe-
CKHE CIUHMWIIBL: unique «unusual or special in some way — ‘HeoObIUHbIU
U 0cobenHblll 8 KaKkoM-mo cmvicie’;, smart «able to think quickly or intelligently in
difficult situations» — ‘cnocoben ObICMpPoO U Pa3yMHO OYMAMb 8 CIONCHBIX CUMYA-
yusax’; fairness «the quality of treating people equally or in a way that is right or
reasonabley — ‘kauecmeo obpaweHus ¢ 100bMU 0OUHAKOBO UNU NPABUILHO UTU
pasymuo’; advancement «the development or improvement of something» —
‘pazeumue unu yayuuienue ve2o-mu6o’[S5]. V3 3HaUEHUN MAHHBIX JIEKCUYECKUX
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CMHMI] MBI MOXEM CJIeJIaTh BBIBOJI, YTO MCKYCCTBEHHBIH HHTEIIEKT MPEIOCTaB-
JSIeT YHUKaJIbHbIE BO3MOXKHOCTH YEJIOBEKY, YJIydllas €ro >KU3Hb K JIy4llIemy
U TIPEIOCTABIISIS JOCTYI K YECTHOM M BHICOKOMHTEIUIEKTYalIbHON MH(GOpMALIIH.

XapaktepHas [Jis JJaHHOM CEMaHTHYECKOW MOArpynmsl Jjekcema techno-
B HEOJIOTU3MAX JUCKypca HCKYCCTBEHHOTO HHTEJUIEKTa O3HA4aeT HMHTErpaIuio
TEXHOJIOTUI U 4YeJOBeuYeCcKoro nuHreiekra. OHa 4acTo UCHoJib3yercs Ajig 0003Ha-
YeHHUS] KOHUEMIUN, MPeoaraloiux IpUMEHEHUE TEXHOJIOTUN i yIy4lIeHus
WIM BOCIIPOM3BEICHHUS] KOTHUTHBHBIX (DYHKIMN 4YesoBeKa: fechnotition «merging
“technology” and “intuition” to describe Al's intuitive understanding of datay —
‘0bveouHeHUe «MEeXHONoUUY U «UHMYUYUU» 0N ONUCAHUA UHMYUMUBHO20 NOHU-
Mmanus dannvix UH’; technovate «combining “technology” and "innovate” to signify
the innovative nature of Al advancementsy — ‘couemanue «mMexXHONO2UU» U CUH-
HOBaYuUily, 4mobbl 0003HAYUMb UHHOBAYUOHHLLU Xapakmep oJocmudcenu MU,
technocept «blending “technology” and "concept” to signify innovative ideas in the
realm of Al» — ‘couemanue «mexnonocuuy U «KOHYenyuu» OJs1 0OO03HAUEHUs
UHHOBAYUOHHBIX U0l 8 001aCU UCKYCCMBEHH020 uHmeniekma’ [6].

Vcronp30oBaHue JIGKCEMBI fechno- akNEHTUPYET PACTYIIYI0 B3aUMO3aBHCH-
MOCTh MEXJIy YEJOBEYCCKUM HWHTEIUICKTOM W TEXHOJOTHYCCKUMH CHCTEMaMH,
nog4epkuBas npeodpasyromuii noteHuan MM B u3aMeHeHUn COlUaabHbIX CTPYK-
Typ ¥ HHIUBHUIYAIBHOTO OMBITA, & TAK)KE MHHOBAIIMOHHBIN MOIX0/T 1 MHTYUTHUBHOE
MOHUMAHUE PEIICHUS TEXHOJOTUYECKUX 3a/ad HCKYCCTBEHHBIM HWHTEIUICKTOM.
B kontekcte HeonorusMma technocept npeduxc techno- otpaxaeT KOHIEITYallb-
Hoe Bo3aercTBue MM Ha B3aMMoOJ€iiCTBHE C YEJIOBEYSCKUM HMHTEIJIEKTOM, TEXHO-
JOTUSMH U PA3BUBAIOIIUMCS TMOHUMAHHEM TOTO, YTO 3HAYUT OBITH YEIOBEKOM
B DIMIOXY UCKYCCTBEHHOT'O MHTEJUICKTA.

Eme oauH xapakTepHbId IJisi NUCKYypCa MCKYCCTBEHHOI'O HMHTEIUIEKTA Tpe-
¢ukc cyber- yacTo ucnonb3yercs A1 0003HaAYEHHSI IOHATHI, CBSI3aHHBIX ¢ KHOep-
HETUKOM, WHQPOPMAIMOHHBIMU CHUCTEMaMH W IU(POBBIMU CeTAMU: cybercog
«fusing “‘cyber” and “cognition” to signify digital cognitive functionsy —
‘obveduneHue «kubep» U «NOosHamue» 01 0003HaAYEeHUs YUPPOBLIX KOSHUMUBHBIX
@yuxyuii’; cybersynapse «combining “cyber” and “synapse” to symbolize the
interconnected neural networks of Al systems» — ‘oOvelduHenue clnos «Kuoepy
U «CUHANC» 0711 0OO3HAYEHUS 83AUMOCEA3AHNHBIX HEUPOHHLIX Cemell CUCmEM UCK)C-
cmeeHHo2o unmeinnekma’; cybervolve «merging “cyber” and “evolve” to signify the
continuous development and improvement of Al technologiesy — ‘ciusnue «xubepy
U «280I0YUS» O3HAYAEm NOCMOAHHOE PA3GUMUE U COBEPUICHCINBOBAHUE MEXHOI02ULL
uckyccmeenno2o unmeniexkma’ [7].

[IpucraBka cyber- B nuckypce UM nomuepkuBaeTr B3aMMOCBSI3aHHOCTh LUAD-
POBBIX CHUCTEM M UX BIMSHUE Ha Pa3JIMYHBIC aCMEKThI KU3HU OOIIECTBA, TAKUE KaK
MMO3HAHKUE, PA3BUTHEM, A TAKXKE B3aMMOJICVICTBUE BCEX HEMPOHHBIX COCIUHEHUM
npu padote cucrem 1.

B Heonorusmax guckypca MM nekcudeckue enuHuIbl neural ‘netponnvii’
U cognition ‘no3Hanue’ UTPAIOT 3HAYUTEIbHYIO poJib. CiioBO meural oTHOCUTCS
K HEUPOHHBIM CEeTSIM — (yHAaMEHTAIBHONU KOHIICTIIINN UCKYCCTBEHHOTO MHTEIIICK-
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Ta, KOTOpass UMUTUPYET CTPYKTYPY UEJIOBEUECKOro Mo3ra ajisi o0paboTku uH)Op-
MalluM W W3y4YeHUs 3aKOHOMEpHocTeW: meuralthink «combining “neural” and
“think” to represent advanced Al thought processes» — ‘06vedunerue «HelUpoHO8»
U «MblULIeHUA» OJis1 NPEeOCMABIeHUsi Nepedo8blx MulCIUmelbHuIX npoyeccoe MU,
neuralyst «blending “neural” and “analyst” to describe an expert in analyzing
neural networksy — ‘couemanue c108 «HEUPOHHBIULY U «AHATUMUKY OJIsL ONUCAHUSA
9KCnepma 6 ananuze Heupounwvlx cemeul’[8].

C npyroil CTOpPOHBI, coghmition OTHOCUTCS K TCHUXUYECKUM IIpoIieccam,
CBSI3aHHBIM C IPUOOPETCHUEM 3HAHWUN M MOHUMAHUS MTOCPEICTBOM MBICIIH, OTIBITA
U YyBCTB: cogitronaut «a fusion of "cognition” and "astronaut” to symbolize
someone exploring the vast cognitive space of Al» — ‘couemanue «no3Hanus»
U «KKOCMOHABMAY, CUMBOJUZUPYIOWee Yelo8eKd, UCCedyIoue20 00uupHoe KO2HU-
musHoe npocmparncmeo UU’; coginovate «mixing “cognition” and "innovate” to
convey Al’s ability to create novel solutionsy — ‘cmewusanue «nO3HAHUAY U CUH-
Hogayuily, umobwvl nepedamv cnocoonocms MU cozdasamv HoBble peuieHus’;
cognitronix «a fusion of "cognition” and “electronics” to represent the
integration of cognitive functions with technologyy — ‘causnue «nosHanusy
U «INEeKMPOHUKUY, UMOObl NpeoCmasums UHMeSpayuro KOSHUMUBHLIX (QYHKYUL
c mexuonozueti’ [6].

B KOHTEKCTE MCKYCCTBEHHOTO MHTEIIEKTAa BKIIFOYCHHE JTHUX CIIOB B HEOJIO-
TU3MBI OTpaXaeT aKIeHT Ha MHTETPallii HEHPOCETEBbIX TEXHOJOTUA U KOTHUTUB-
HBIX MPOIIECCOB B Pa3pabOTKy W (DYHKIIMOHHMPOBAHUE CHUCTEM HMCKYCCTBEHHOTO
UHTEJICKTa. DTO CJIUSHUE TOJYEPKHMBACT BAXKHOCTh WMUTAIMU YEJIOBEUYECKHUX
KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH M HEHpOHHBIX MexaHu3moB B MW mng ymyurieHus
€ro BO3MOKHOCTEH OOy4YeHHMsI, MPOIECCOB MPHUHATHUS PEIICHUA U OOIIeH Mpou3-
BOJUTEIBHOCTH.

Jlekcnueckue enuuuibl neural v cognition B Heonmoruzmax MU noguepku-
BAalOT CJIO)KHYIO B3aUMOCBSI3b MEXKIY SI3IKOM, ITO3HAHWEM W TEXHOJIOTHSIMH,
JIEMOHCTPHUPYSI, KaK JOCTIKeHUs B o0macTu M MEHSIOT Hallle TOHNMaHUE WHTEI-
JIEKTa ¥ BO3MOKHOCTH MAIIIMH TPOSBIISITh KOTHUTUBHBIE (DYHKITUH, CXO/IHBIE C Ye-
JIOBEYECKUMHU.

B mporiecce nccnenoBanus HaMu OTMEUYEHO, YTO YaCTh HEOJOTU3MOB, CBSI3aH-
HBIX C UCKYCCTBEHHBIM HHTEIJIEKTOM, OTHOCUTCS K ABTOMATU3HPOBAHHBIM MPO-
neccaM, B KOTOPBIX CHUCTEMbl HMCKYCCTBEHHOTO HWHTEJUIEKTa MOTYT IPOTHO3U-
pOBaTh W IE€HEPUPOBATH TEKCT WJIM KOJ HAa OCHOBE INPEJOCTABJICHHBIX BXOJIHBIX
TAHHBIX: automatrix «blending “automation” and “matrix” to represent a complex
Al systemy» — ‘couemaHue «agmMoOMamu3ayuu» U «Mampuywvly Ois NPeoCmAasieHUs
CJIOJCHOU  CUCmeMbl — UCKYCCMBEHHO20 — UHmellekma’'; — automagix  «merging
“automation” and “magic” to convey the seemingly magical abilities of Al systems» —
‘00veOUHeHUe «aBMoOMAMU3ayuWy U «Mazuuy 015 nepeoadu Kaxdcywuxcs onuieo-
HbIMU CHOCOOHOCMEU cucmem uckyccmeenHozo unmennekma’ [5]. Jlexcuaeckuit
KOMIIOHEHT magic CpaBHUBAET Ipolecchl apromaruzaumu MU cuctem ¢ maruei, 4ro
XapaKTepU3yeT KOTHUTUBHOE BOCIIPUATHE YEIIOBEKOM BO3MOKHOCTEN HEUPOCETEN.
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ANTOPUTMBI SBJISIOTCS HEOTHEMJIEMON YacThi0 PabOTHI HCKYCCTBEHHOTO
WHTEJUIEKTa, U JIOBOJIBHO YacTO JaHHas €IMHUIIA JIEKCUKH CTaHOBUTCS YacCThIO
HOBBIX CJIOB: algorithmia «fusing “algorithm” and “utopia” to symbolize a perfect
computational worldy — ‘06veounenue «arcopummay u « ymonuuy, Y¥moodvl CUMB0-
JIUBUPOBAMb  COBEPULCHHBIL  @blYUCaUmMENbHbIL Mmup’; algorithmind «blending
“algorithm” and “mind” to convey the computational thinking processes of Al» —
‘cmewusanue «aneopummay u «pasymay Onsa nepeoaiu 8blYUCIUMENbHbIX Npoye-
ccos mviutnenuss MU, algobrainiac «a blend of “algorithm” and “brainiac” to
describe someone exceptionally knowledgeable about Al» — ‘cmecv cnos «aneo-
PUMMY U «MO320801», 4MOObI ONUCAMb KO20-MO, KMO UCKIIOYUMENTbHO XOPOULO
ocgedomner 06 uckyccmeennom unmeiniekme’ [7].

BrleynoMsHyThie HEOJIOTU3MBI BOIUIONIACT HACH HACAIBHOTO CIICHApHA,
B KOTOPOM aJITOPUTMBI pabOTaIOT 0E3YyIPEYHO, MPUBO/ISI K ONTUMAJILHBIM PE3yJib-
TaTaM B c(pepe NCKYCCTBEHHOTO MHTEJUICKTA.

Onupasch Ha CEMaHTUKY HEOJOTU3MOB, MBI MPUXOIUM K 3aKIIOUYCHUIO, YTO
OHM HOMHHHUPYIOT TIPOIIECCHI, MpEIoaralonme OObeIUHEHUE YEITOBEYCCKUX
KOTHUTHUBHBIX CIIOCOOHOCTEN C aJrOPUTMHYECKON JIOTUKOM, MOTYEPKUBAsT CIIOXK-
HbIC MBICIIUTEIILHBIE OTEpaIiy, 3aJICHCTBOBAHHBIC B CHCTEMaX HCKYCCTBEHHOTO
WHTEJUICKTa a TaKKe OOBCIUHSIONINE OIBIT YEJOBEKa W MHTEIUIEKT B 00JIacTH
NITOPUTMOB, M300paXkasi JIFOJEH ¢ TITyOOKMM MOHUMAHHWEM U BIIaJICHUEM KOHIISII-
[IUSMU U TEXHOJOTUSIMHU UCKYCCTBEHHOTO MHTEIICKTA.

HauGonbiryro 3¢hEeKTUBHOCTS TIPU CITIOBOOOPA30BAHUU JAAaHHOW TMOATPYIIIHI
MOKa3aJiu JIEKCUYeCKue eAuHulLIbl: intelligence, prompt, robot, technology, neural,
cognition v algorithm, 607b11ast 4YaCTh KOTOPBIX UMEET MPSMYIO CBSI3b C JUCKYP-
COM MCKYCCTBEHHOT'0 MHTeIUIEKTa. Mcronb3oBanue cnosa intelligence B HEOIOTU3-
Max MU orpaxkaeT riry0okoe BIMSHUE 3TON TEXHOJIOTHHU Ha SI3bIK U CaM JIUCKYPC.
Ot anTponoMoppryYeCcKUX TEHIAEHIUN 10 CO3JaHus HOBBIX CJIOB — JIekCukoH MU
MIPOJIOJDKACT PACHIMPATHCS W Pa3BUBATHCA, OTPakas MPeoOpa3yroIuii MOTSHITHAIT
HCKYCCTBEHHOTO WHTEJUICKTa. BBICOKOW 9acTOTHOCTHIO B (POPMHUPOBAHWUN HEOJIO-
THYECKUX HOBOOOpa30BaHWU B CeMaHTWUYeCKOW moarpymnme muckypca MM obGna-
JAI0T TaK)Ke€ HEOJOTH3MBI, OTpaKalolue MpoIecc aBToMaTu3amnuu. Heoaorusmel
JTAHHOM TOJTPYIIIEI TBOPYECKA CMEIIUBAIOT BEHIMICYITOMSHYTBIE CIIOBA U MpedHK-
CBbI, YTOOBI KPAaTKO OTPA3UTh KIFOUEBBIC ACTICKTHI MCKYCCTBEHHOTO WHTEJUICKTA,
OTpaxasi pa3BUBAIONIYIOCS Cpely TEXHOJOTUA M MHHOBAIMM B 00JIaCTU HUCKYC-
CTBEHHOT'O MHTEJIEKTA.

CoBpeMeHHas: TUHTBUCTUKA HE MOXKET OCTABAThCS B CTOPOHE OT MACIITAOHBIX
U3MEHEHUH, MPOUCXOAIMX B o0miecTBe. Ee nHCTpyMeHTapuii 1O3BOJISIET BHECTH
BKJIaJl B MEKIUCHUIUIMHAPHYIO MPOOJIEMATUKY, CBSI3aHHYIO C MOSIBIIEHUEM HOBBIX
peanuii U oOCyxxaeHrueM MpoOjieM UCKYCCTBEHHOIO HMHTEJUIEKTa, MyTEM aHalu3a
€ro aKCHOJIOTHYECKOT0 MOTEHIIMAIa U CEMaHTUYECKNX OCOOCHHOCTel. B HacTos-
el paboTe MpeAnpuHATa MOTBITKA PEIINTH ATy 331a4y. B cooTBeTCTBUHU C TIEIIA-
MU UCCIIEAOBaHMS OBUTH MPOaHATN3UPOBAHBI HAYYHBIC, TyOIUIIUCTUYECKHUE U O(HU-
IIUAJTbHO-JICJIOBBIC TEKCTHI, TOCBSIIEHHBIE MPOOIeMaM UCKYCCTBEHHOTO HHTEIICKTA.
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Oco00 OTMETHM, YTO CEMAHTHKO-aKCHOJIOTHYSCKUM aHAIN3 JICKCUKHA aHTIIO-
A3BIYHOTO JIMCKYpCa HCKYCCTBEHHOI'O WHTEIUIEKTA SIBISETCS NEHCTBEHHBIM CIIO-
co00M 0TOOpa3uTh OCHOBHbBIE LIEHHOCTHBIE U AHTULIEHHOCTHBIE KaTeTOPUU TAaHHON
cdepsl, MepeyucInuTh MpeodIaaoniie ColMalbHble YCTAHOBKM HAa CErOJIHAIIHEH
craguu pa3sutusa MW, Heonornueckue eIMHULIBI AHTIIOA3BIYHOTO IUCKYpCa UCKYC-
CTBEHHOT'O MHTEJUIEKTA, BBICTYIAasi Hau0O0JIee CEMaHTUYECKH HACHIIIEHHONW YacThIO
nexkcuku B chepe UT, Bo Bceil mosHOTEe 0TOOpaXkaroT AMHAMUKY Pa3BUTHS B JaH-
HOM cdepe U peanr COBPEMEHHOTO COITuyMa.
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